
      Einführung: Glückwunsch zum Kauf Ihres MI-6  Pinpointer, made in France von XP Metal Detectors. Der MI-6 Pinpointer hat viele innovative  
Features, darum lesen Sie diese Anleitung bitte aufmerksam durch. Merke: Der MI-6 kann autark (ohne Deus) mit 6 Programmen betrieben werden. MI-6 
hat 3 Sensitivitäts-Stufen und individuell wählbare Audio Modes. Die Funkverbindung im Programm Nr.7 zum XP Deus bietet viele neue Möglichkeiten 
und Vorteile. Weitere, detaillierte Informationen finden Sie in der Bedienungsanleitung vom Deus V4 oder auf der web-Seite www.xpmetaldetectors.com 

      Einschalten: Knopf kurz, bis Ende der Melodie von Metallen entfernt gedrückt halten, der MI-6 ist nun kalibriert und einsatzbereit.
     Ausschalten: Knopf mindestens für 0,5 Sekunden gedrückt halten und dann loslassen. Im ausgeschaltetem Zustand blinkt die MI-6 LED alle             
4 Sekunden kurz auf.

>

>   

>      Abgleich (Retune): Im Betriebszustand kann der Mi-6 re-kalibriert werden, drücken Sie dafür, von Metallen entfernt, ganz kurz den Knopf. Auf 
mineralisierten Böden und bei Salzwasser ist es ratsam einen Abgleich über dem Boden zu machen. Um ein Target sehr präzise zu lokalisieren, drücken Sie nahe 
am Target für einen Abgleich kurz den Knopf, dass Detektionsfeld wird dann für eine möglichst akurate Ortung reduziert. 

      Programme: Der MI-6 startet nach dem ersten Einschalten in Programm Nr.2. Nach dem nächsten Einschalten im zuletzt genutzten Programm. Um 
ein Program zu wechseln: MI-6 Einschalten, den Knopf für 5 Sekunden gedrückt halten, eine kurze Melodie zeigt an das Sie im Programm Auswahl-Menu sind, 
erneut drücken für das gewünschte Programm  (z.B.: 7 mal drücken für Prog. 7). Nach 2 Sekunden zeigt eine Melodie an das Sie wieder zurück im Suchmode sind. 

>

Programm 1 2 3 4 5 6 7 (DEUS)

Vibration EIN EIN EIN EIN EIN EIN AUS

Summer EIN EIN EIN AUS AUS AUS AUS

Sensitivität GERING MITTEL HOCH GERING MITTEL HOCH EINSTELLBAR VIA DEUS

       Programm 7 ist nur in Verbindung mit DEUS konzipiert, Sound / 
Vibration wird darin nicht generiert. Verbinden Sie für Prog Nr.7 den MI-6 
mit Ihrem DEUS.
        Für eine präzise Target-Lokalisierung sind geringe Sens- Ein-  
stellungen von Prog. 1 oder 2. empfehlenswert. Prog. 3 hat die höchste 
Suchleistung und ist für tiefer liegende Targets gedacht.

        MI-6 mit DEUS verbinden
1) Im Fernsteuerung-Menu : OPTION > PINPOINTER > VERBINDEN

2) MI-6 Knopf zum Einschalten drücken und 8 Sekunden lang halten (die Verbindung zum DEUS erfolgt dann automatisch).  

3) Der MI-6 schaltet automatisch in Programm Nr.7 und arbeitet mit dem DEUS. Wenn der MI-6 autark, ohne die Funkverbindung zum DEUS genutzt werden 
soll, wählen Sie einfach Programm 1 bis 6 aus dem MI-6 Knopf Menu.

MI-6 Besonderheiten und Vorteile in Verbindung mit dem DEUS:

Audio Signal Übermittlung zum DEUS (XP Patent) / Anti-Interferenz-System (XP Patent):  Der  DEUS  schaltet automatisch  AUS wenn der MI-6 eingeschal-
tet      wird und wieder EIN wenn der Mi-6 ausgeschaltet wird - Wenn der Pinpointer eingeschaltet ist wird im Deus ein Menu mit diesen Möglichkeiten akti-
viert:  50 Sensibilitäts-Stufen / Ton Mode Auswahl - Pitch oder Pulse /  Audio Ton Einstellungen. Weitere DEUS Features sind ein Target Zoom Display /  MI- 6 
Batterieanzeige im Display / Batteriekapazität erhöht sich bis auf 90 Stunden / Verlorenen MI-6 suchen (auch wenn der verlorene MI-6 ausgeschaltet ist).
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- Aufladbar nur unter Sicherheitskleinspannung SELV, via USB Anschluß. 
- Zulässige Umgebungstemperatur bei Ladung: 0 ° C bis + 40 °. Empfohlene Lagertemperatur: 25 ° C
- Die Batterien sind geschützt gegen Überladung und Tiefenentladung. Batterie-Manipu-
lationen durch Öffnen oder Kurzschließen kann die Platine beschädigen und Rauch oder 
Feuer auslösen.
- Lassen Sie die den MI-6 nicht unnötig lange an der Ladequelle und ziehen nach 
Abschluß der Ladung das Ladekabel von der Ladequelle.   
- Im Falle einer Perforation, einer tropfenden Batterie, unangenehmen Geruch etc. entsor-
gen Sie die Batterie in einer dafür vorgesehenen Sammelstelle. Versuchen Sie nicht einen 
beschädigten Akku erneut aufzuladen. 
- Lagern Sie die Batterie nicht an einer Heizquelle, nicht in der Sonne und wer-
fen Sie die Batterie nicht in ein Feuer. Löten Sie nicht am Batteriefach oder 
Akku. Wird ein falscher Akku verwendet besteht Explosionsgefahr.
- Verwenden Sie ausschließlich original LiPo Batterien von XP (Bestellnr.: D088).
- Empfohlene Einsatztemperatur:  -5 ° C bis + 45 ° C.
- Bei abnormaler Erhitzung während Ladevorgang, ziehen Sie den Ladestecker und vermeiden 
eine weitere Ladung. Transportieren Sie keine defekte oder fehlerhate Batterie auf dem Luft-
weg..

                               FCC ID : XFJA01   IC: 8392A - A01
                            MODEL : MI61 

Sicherheitshinweise ( Batterie & Lader )

                              
Die Konformitätserklärung unterliegt der Verantwortlichkeit des Herstellers:

XPLORER SARL - 8 rue du Développement - F-31320 CASTANET-TOLOSAN
Wir, XPLORER, erklären hiermit, dass dieser Detektor den wesentlichen Schutzanfor-
derungen der R & TTE Richtlinie 1999/5 / EC, zur Annäherung der Gesetze der Mitgliedss-
taaten bezüglich Funkspektrumangelegenheiten, EMV und elektrischer Sicherheit 
entspricht. Beurteilung zur Einhaltung des Produkts der Anforderungen bezüglich der 
wesentlichen Anforderungen der Richtlinie und der harmonisierten Standards: 

SICHERHEIT (Article 3.1.a): EN60950-1: 2001 + A11, EN50366: 2003 and EN50371: 
2002

EMC (art 3.1.b): EN301489-3: V1.4.1, EN61326-1: 1997 + A1 + A2 + A3, EN55011: 2007
FUNKSPEKTRUM (Art 3. 2): EN300440-1: V1.3.1, EN300440-2: V1.1.2

ANDERE: EN300330-1: V1.5.1 on September 10, 2009.
Eine Kopie der Bescheinigung kann auf Anfrage beim Hersteller angefordert werden:

XPLORER SARL - 8 rue du Développement - F-31320 CASTANET-TOLOSAN

DIESES GERÄT ERFÜLLT TEIL 15 DER FCC-VORSCHRIFTEN. DER BETRIEB UNTERLIEGT  
DEN FOLGENDEN ZWEI BEDINGUNGEN: 
(1) DIESES GERÄT KANN KEINE SCHÄDLICHEN INTERFERENZ VERURSACHEN, UND 
(2) DIESES GERÄT MUSS EMPFANGENE STÖRUNGEN VERTRAGEN KÖNNEN. DIES GILT AUCH 
FÜR STÖRUNGEN, DIE UNERWÜNSCHTE BETRIEBSWEISEN VERURSACHEN.

Dieses Gerät entspricht den lizenzfreien RSS-Standards gemäß Industry Cana-
da. Der Betrieb unterliegt den folgenden beiden Voraussetzungen: (1) Dieses 
Gerät darf keine Interferenzen erzeugen, und (2) Dieses Gerät muss Interfe-
renzen vertragen können einschließlich Interferenzen, die zu Fehlern im Betrieb 

führen können. 

Wenn dieses Symbol auf einem Produkt erscheint darf dieses nicht über den 
Hausmüll entsorgt werden. Sie sind verpflichtet die Entsorgung über ents-
prechend gekennzeichnete Entsorgungsstellen für elektrischen und elek-
tronischen Müll auszuführen. Alte Detektoren und Batterien können Sie zur 

Entsorgung auch an den Verkäufer oder Hersteller senden. Die Mülltrennung und deren 
Wiederverwertung schont die natürlichen Ressourcen und unsere Umwelt. Das allgemeine 
Ziel des ElektroG ist die fach- und umweltgerechte Entsorgung alter Batterien und Elektro-
geräte durch die jeweiligen Hersteller und Importeure. EAR (ELEKTROG) Reg.-CODE 
55258818 Abenteuer Schatzsuche XP Metalldetektoren. 

Xplorer behält sich das Recht vor, allgemeine Spezifikationen oder Spezifikationen seiner 
Detektoren ohne vorherige Ankündigung zu ändern.

Dieses Dokument enthält Informationen die durch Copyright, Markenrechte und Markenre-
cht-Gesetze geschützt sind. Jegliche Reproduktion, auch auszugsweise ist ohne vorherige 
Genehmigung seitens des Herstellers verboten.
                                                                                    JR / dt. Ausgabe © 2016 Xplorer  sarl 

>

       Für Fortgeschrittene: Zum Einschalten MI-6 Knopf drücken und 3 Sekunden lang gedrückt halten bis eine Melodie ertönt, Knopf loslassen 
und:
>

> Technische Features und Spezifikationen:

Radio Freq: 2.4 GHz / P: ~ 0.56mW
Arbeitsfrequenz: 12 kHz
Sensitivität: 3 Stufen + Retune
Led / Vibration / Audio: EIN / AUS
Suche nach verlorenem Pinpointer
Audio Modes: PULSE oder PITCH
Holster / Sicherungskordel / Ladekabel
Wasserdicht: 6 Meter
L: 24 cm - D: 3.8cm - Gewicht: 170 gr
Lithium Polymer Batterie
Gebrauchstemperatur: - 5 to 50 ° C
max. Ladetemperaturen erlaubt: 0 to 40 ° C
Patente: Laufend 

Drücke einmal
Audio PITCH oder PULSE

Audio PITCH: Der Klang variiert in Ton und Inten-
sität und bietet ein präzises Target Pinpointing.

Audio PULSE: Lauterer Klang, gut bei störenden 
Umgebungsgeräuschen. Das Target-Pinpointing ist 
weniger präzise als im PITCH Mode. PULSE hat die 
gleiche Tiefenleistung als PITCH Mode.

Drücke zweimal
LED EIN oder AUS

Eine Möglichkeit zum Energie sparen: Erhöhe 
die Batteriekapazität durch deaktivieren der LED 
in allen Programmen. Wenn die LED deakti-
viert geschaltet ist, bleibt das Start-Up blinken 
erhalten. 

Drücke dreimal
VIBRATION EIN oder AUS

Die ersten drei Programme detektieren mit 
eingeschalteter Vibration: Durch deaktivieren 
von Vibration in den Programmen 1,2 und 3 
können Sie bis zu 50% Batterieleistung sparen 
- die AUDIO Ausgabe bleibt erhalten. 

      2 Jahre limitierte Garantie, Teile und                 
Verarbeitung:
Die Garantie schließt aus: Beschädigung durch versehentliche Brüche infolge fallen las-
sens, Stöße, Schläge etc. / Bei Manipulation der Elektronik durch unautorisierte Personen 
/ Korrosion durch Fahrlässigkeit, wie z.B. bei schlechter Wartung und Einsatz beschädigter 
Dichtungen / Reduzierte Batterielebensdauer / Sicherungsholster / Verschleiß des Holster, 
des Gehäuses und des Gummigriffs. Im Falle einer Beschädigung kontaktieren Sie Ihren 
Händler. Bei Rücksendung muss die Originalrechnung und eine Erläuterung beigefügt 
werden. Im Falle des Austausches läuft die Garantie ab Rechnungsdatum und verlängert 
sich nicht.

>

Basis Features:

      Batterie: Schrauben Sie den Deckel auf und schließen Sie das mitgelieferte Ladekabel an. Nutzen Sie eine Ladestation mit USB Anschluss ( z.B. DEUS, PC, 
Smartphone, NOTEBOOK etc.). 

Ladezeit ± 3 Stunden   /  Während der Ladung zeigt die LED Dauerlicht  /  Ladeende, die LED ist 4 Sek. AN, 4 Sek. AUS
(im Wechsel)

Beim MI-6 Einschalten zeigt die LED durch blinken den aktuellen Batteriestatus an.

Batteriezeiten : Für die längste Batteriezeit (90 Stunden) nutzen Sie den Mi-6 mit dem DEUS (Progr. 7) und deaktivieren die LED.

                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                      
Lagern Sie den MI-6 nicht für mehrere Monate mit ungeladener Batterie. Bei richtiger Batterie-Pflege wird diese länger als 5 Jahre halten.

>

Bedienungsanleitung

                  MADE IN FRANCE

Mehr Features:

Rundum 360 ° 
Detektion

LED 
EIN / AUS

Zugang zu allen 
Funktionen mit

  1 Knopf Bedienung

Lautsprecher & 
Vibration

EIN / AUS

3 Stufen 
Sensitivität

Schnell-Abgleich

Audio Ausgabe
zum DEUS 

Audio Ton          
Einstellung 
via DEUS

Verlustarlarm MI-6
via DEUS

Anti-Interferenz
System

Batterie Lithium
wiederladbar

Rutschfestes 
Design

2 Audio Modes
PITCH oder PULSE

Batteriekapazität   
90 Stunden
via DEUS

Drehbares XP 
Holster

Experten Einstel-
lungen via DEUS 
Fernbedienung

50 Sens-Stufen 
via DEUS

Target 
Zoom Display

7 Programme

Batterieanzeige 
mittels LED and

via DEUS

Alle Teile            
austauschbar

Wasserdicht
bis zu 6 Meter

Garantie                  
2 Jahre

Sicherungskordel 
mit Edelstahl Ring

>  Konformitätserklärung UE

>

VIBRTION AUDIO AUDIO + VIBRATION LED + VIBRATION LED + AUDIO + VIBRATION PROGRAM 7

Batteriezeiten 30 Std. 30 Std. 20 Std. 11 Std. 10 Std. 90 Std.
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